

I am a freelance English to French translator. I offer English to French translation services across different fields. I offer clear communication, quality work. I have a real passion for what I do and never miss a deadline. I am a reliable, trustworthy and meticulous person.
Fields of expertise

· Art / literary

· Science


Since October 2009, I have been a Voluntary English to French translator with International Alliance of Inhabitants.
Samples of translations I have made

“Homeless Hero”: The Story of One of the 12 Most Endangered Activists in America
"Homeless Hero" tells the story of Cheri Honkala's rise from homelessness to the leadership of a growing popular movement in America.

This moving and engrossing video is from an Al Jazeera segment called "Homeless Hero". It explores the activism of Cheri Honkala, a single mother and former homeless person herself, who has fought passionately in defense of homeless Americans, who are routinely abused by authorities and/or the system itself. It's a powerful and important story of the millions of forgotten Americans who are bound to be overlooked in the Super Tuesday hoopla. Check out the video to your right for more.
“Héros Sans Abris” : histoire d’une des 12 activistes les plus menacées d’Amérique.

“Héros Sans Abris” raconte l’histoire de Cheri Honkala, son ascension depuis sa vie de sans abris jusqu’à son accession à la tête d’un mouvement populaire à l’ampleur grandissante en Amérique.

Cette vidéo émouvante et captivante nous vient d’un extrait d’Al Jazeera intitulé  : “Héros Sans Abris” . Le sujet d’étude concerne le mouvement activiste de Cheri Honkala . Cette  mère célibataire, elle même jadis sans abris, s’est battue avec passion pour défendre les droits des sans abris américains, ceux que les autorités et/ou le système lui-même maltraitent régulièrement.Ce récit puissant et important, c’est celui de ces millions d’Américains oubliés, ceux qui, au beau milieu du tapage médiatique autour du “Super Tuesday” (Super Mardi) se retrouveront sans aucun doute laissés pour compte. Cliquer sur la vidéo à droite pour plus de détails.
Other fields of employment
· Private French teacher (with beginner, intermediate and advanced learners), Warsaw, Poland from September 2009 to December 2010.
Responsibilities and achievements
-Increased students’ abilities in the language

-Followed up their progress and interest
· English teacher (with intermediate and advanced learners), Katedra Językowa, Warsaw, Poland from April to June 2009.
· Reservation agent, Gordon Ramsay au Trianon, Versailles (France) from January to September 2008.
· French language assistant, East Riding of Yorkshire (UK) From October 2003 to June 2004.
· Teacher and supervisor, Rectorat de la Réunion (St Denis de la Réunion, France) from September 2000 to September 2003, and from July 2004 to August 2005.

September 1997 to June 1998  Bachelor’s Degree in English as a foreign language (Licence de Langues et Civilisations Etrangères); at University of St Denis de La Réunion, France. 

Subjects studied: Anglo Saxon culture; phonetics and linguistics

Optional studies: business English

French Native language
English Very good (specific studies and a one-year stay in Great-Britain)

Spanish Intermediate

Polish
Beginner: intensive courses from 20th April to June 30th, 2009 at Polonicum Centrum Języka Polskiego (Centre of Polish language for Foreigners) at Warsaw University. I lived in Poland for 2 years.

Interests in different charity organisations. Jogging. Reading in French and English.

Date of birth: 14th August 1976.

Marital status: single.
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